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Ислам әлемінің ғылыми әлеуеті зор

Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық универ-
ситетінде «Қазақстан Республикасының Конс-
титуциялық құқығы» академиялық курсының 
лекция-диалогы және тұсау кесері өтті. 

Академиялық екі томдық 
таныстырылды

Биыл Қазақ ұлттық 
универ ситетін 8190 түлек 
бітіріп шықты. Оның ішінде 
6758-і бакалавриатты та-
мам дады. 1256 түлек үздік 

диплом иегері атанса, ма-
гистра тураны 1774, док-
торантураны 442 білім алу-
шы бітірді. Университет оқу 
гранттарының саны бойын-

ша еліміздің жоғары оқу 
орындары арасында теңдес-
сіз көшбасшы.

Жалғасы 8-бетте

Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ-да Түлектер күні кең ауқымда аталып өтті. 
Салтанатты жиын Әл-Фараби атындағы Мәңгілік ел қақпасынан басталды. 
ҚазҰУ түлектерінің әр жылғы буын өкілдері шығыстың ғұлама ғалымы 
әл-Фараби ескерткішіне гүл шоқтарын қойды.

Әл-Фараби атын-
дағы Қазақ ұлттық уни-
верситетінде «Ислам 
ын ты  мақтастығы ұйы мы 
– 15 диалог плат фор-
масы» тақыры бын да 
ұйым ми нистр лерінің 
бірінші кез десуі өтті. 
Халық ара лық мұсыл-
ман ұйымы бүгінде 57 
елдің басын біріктіріп 
отыр.

Лекция-диалог ҚР Конс-
титу циялық сотының қыз-
метіне, оның мемлеке тіміз дің 
құқықтық жүйе сін құ ру дағы, 
азаматтардың конс ти туция-
лық құқықтары мен бос тан -
дықтарын қор ғау дағы орны 
мен маңы зына арналды.

Әл-Фараби атындағы 
ҚазҰУ-дың Басқарма Төр-

ағасы – Рек торы Жансейіт 
Түймебаев кіріс пе сөзінде 
Мемлекет басшысы Қасым-
Жомарт Тоқаевтың бас та -
ма сымен құрылған ор ган-
ның әді летті Қазақ стан құру 
жо лын дағы және заң үс-
темдігі қағи датын жүзеге 
асырудағы ерекше рөлін 
атап өтті.

Ауқымды іс-шараға Әзірбай-
жан, Камерун, Индонезия, Иран, 
Марокко, Түркия, Катар, 
Иордания, Индонезия, БАӘ, Сауд 
Арабиясы және т.б. елдердің 
өкілдері қатысты.

Конференция жұмысын ҚР 
Ғылым және жоғары білім 
министрі Саясат Нұрбек құт-
тықтау сөзбен ашты. Министр 
қонақтарға Қазақстанның ғы-
лым ды дамыту мақсатында 
қабылдап жатқан шаралары 
туралы айтып берді.

Өз кезегінде Әл-Фараби 
атын дағы Қазақ ұлттық универ-
ситетінің Басқарма Төрағасы – 
Рек торы Жансейіт Түймебаев: 
«Ислам ынтымақ тастығы ұйымы 
министрлерінің бірінші кез-
десуінің ҚазҰУ-да өтуі біз үшін 
үлкен сенім мен биік мәртебе. 
Мем лекет бас шысы Қасым-
Жомарт Тоқаев: «Ислам ынты-
мақ тастығы ұйы мына мүше ел-

дер үшін білім беру мен ғылыми 
зерттеулер сапасын арттыру өте 
маңызды. Ислам әлемінің ғы-
лыми әлеуеті зор. Алайда адам 
капиталын дамытуда, әсіресе 
сапалы білім беру ісіндегі инвес-
тициялардың көлемін арттыру 
қажет», – деп атап өткен болатын.

Соңғы кездері мұсылман 
мемлекеттерінің саяси-эконо-
мика лық қарым-қатынаста ры-
мен қатар, білім, ғылым, 
мәдениет саласындағы байла-
ныс тарға ерек ше басымдық 
беріліп келеді. Бүгінгі жиынның 
мақсаты – Ислам ынтымақ тас-

тығы ұйымына мүше елдердің 
ғылыми әлеуетін біріктіру, ортақ 
ғылыми зерттеу лерді іске асыру, 
ортақ кадрлар даярлау, тәжі-
рибе алмасу, ислам елдерінің 
рухани-гуманитарлық байла-
ныстарын кеңейту, жаңа ғылы ми 
бағыттар ды анықтау», – деп 
атап өтті ректор.

Жиында ИЫҰ-15 диалогтық 
платформасының қағидаттары 
мен жұмыс рәсімдері талқы-
ланды, ИЫҰ-ға мүше елдердің 
және ынтымақтастық салалары-
ның бастамалары қаралды.

Ислам ынтымақтастығы ұйы-
мы министрлерінің бірінші кез-
десуі аясында қонақтар ҚазҰУ 
инфрақұрылымымен танысты.

Гүл БАЯНДИНА

4-бет

Ұстазымыз ұшқыр
ойымен баурап алатын

3-бет

Біліктілікті арттыру – 
білімге ұмтылу

Захватывающий мир 
генетики

6-бет

Қалашық төрінде – түлектер
«Бүгін тағы бір ерекше 

оқиға – мемлекеттік тілде 
жа рық көр ген «Қазақстан 
Республика сының Конс-
титуциялық құқығы» акаде-
миялық екі томдық кур сы-
ның тұсауы кесілді. Бұл 
ар   найы курсты мемлеке ті-
міздің Конституциялық Кеңе-
сін бас қарған тұлға, ҚазҰУ-
дың Дирек торлар кеңе сінің 
төр аға сы, заң ғылы мының 
докторы, про фес  сор Қайрат 
Мәмидің же тек ші лігімен 
конс ти  туция лық құқық сала-
сын дағы бі лік ті ғалым дардан 
құрал ған авторлар тобы да-
йын дады», – деді университет 
басшысы.

Шара барысында ҚР 
Конс ти туциялық сотының 
төр ағасы Эльвира Әзімова 
қатысу шы лар ды құттықтап 
сөз сөйледі. 

Гүл ҚҰТТЫБЕКҚЫЗЫ
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Сеул кибер университетінің 
басшысы Ли Ен Чжомен кезде-
суде Жансейіт Түймебаев ҚазҰУ 
қызметі мен жетістіктері туралы 
әңгімелеп, оқу орнының халық-
ара лық ынтымақтастық бағытына 
тоқталып, шетелдік әріптестермен 
байланыс артып келе жатқанын 
атап өтті.

Ректор ынтымақтастыққа қы-
зы ғушылық білдіре отырып, 
кибер университеттер – онлайн-
оқытуды жүзеге асы ратын инно-
вациялық жоғары оқу орын дары 
екенін және бұл перспективалық 
бағытты да мыту қажет екенін 
жеткізді.

Сеул кибер университетінің 
ректоры Ли Ен Чжо қонақтарды 
2000 жылы құрылған универ-
ситет тарихымен таныстырды. 
ЖОО-да 17 факультет бар, оның 
ішінде ең танымал бағыт тар: ма-
шина жасау, бағдар ламалық 
қамтамасыз етуді әзірлеу, бизнес 
және кәсіпкер лік, шет тілдері 
және де бас қалар. 

Университет аумағында Абай 
Құнанбаевқа ескерткіш орнатыл-

Сеул кибер университетімен 
серіктестік артады

Санкт-Петербор ғалымы 
тәжірибесімен бөлісті

Тұрақты байланыс 
жалғасады

Ислам ынтымақтастығы 
ұйымының орталығы 

ашылады

Әл-Фараби 
атындағы ҚазҰУ-дың 
Басқарма Төрағасы – 
Ректоры Жансейіт 
Түймебаевтың Корея 
Республикасына 
жұмыс сапары 
барысында Сеул кибер 
университеті мен Қазақ 
ұлттық университеті 
арасында өзара 
түсіністік туралы 
меморандумға қол 
қойылды.

Әл-Фараби 
атындағы Қазақ ұлттық 
универ ситетінің 
Басқарма Төр ағасы – 
Ректоры Жансейіт 
Түймебаев Ұлы Петр 
атындағы Санкт-
Петербор поли тех ника-
лық университетінің 
де легациясын 
қабылдады.

ғаны, оның ашылуы ҚР Прези-
денті Қасым-Жомарт Тоқаевтың 
Корея Республика сына жасаған 
мемлекеттік сапа рына орайлас-
тырылғаны екі елдің қаншалықты 
тығыз байланыста екенін көр-
сетеді.

Құрметті қонаққа Жансейіт 
Түймебаев ҚазҰУ ғалымдары 
әзірлеген инновациялық жо-
балар туралы ақпарат берді. Өз 
сөзінде ректор Ислам ын ты-
мақтастық ұйымы арқы лы ҚазҰУ 
мен мұсылман ел де ріндегі уни-
верситеттер ара сындағы серік-
тестікті жан дан дырып, ғылыми 
ба ғыт та жұ мыс атқару қажет 
еке нін жеткізді. Сондай-ақ 
Жансейіт Түймебаев универ-
ситет базасында ғылыми және 
технологиялар бағытын да Ис-
лам ынтымақтастық ұйы  мы ның 
орталығын ашуды ұсынды.

Асқар Мусинов ИЫҰ ми-
нистрлерінің алғашқы отыры сын 
ҚазҰУ-да өтуіне қолдау білдір-
гені үшін университет ректорына 
ризашылығын біл дірді. Сондай-
ақ Асқар Ахметұлы аталған 

бастаманы қолдайтынын айтты.
«Қазақ ұлттық университеті 

– Қазақстандағы көшбасшы 
жоғары оқу орны. Біз Ислам 
ынтымақтастығы ұйымы ор та-
лығының ҚазҰУ-да ашы луын 
қолдаймыз. Алдағы уа қытта бұл 
мәселе бойынша меморандум 
қабылдаймыз. Халықаралық 
ұйымға 57 ел мүше. Сонымен 
қатар 30-дан астам мұсылман 
әлеміндегі университеттер кі-
реді. Осы орайда, Қатар, БАӘ 
және т.б. елдердің өкілдерімен 
пікір лесіп, ислам университет-
тері мен ғылыми бағытта жұмыс-
тар атқаруға көмек береміз. 
ҚазҰУ мамандары Африка елде-
ріндегі ЖОО-ға ІТ және робото-
техника бағытында дәріс оқып, 
тәжірибе бөліссе деген ұсыны-
сым бар», – деді Асқар Мусинов.

Делегация құрамында Санкт-
Петербор поли техника лық уни-
вер ситетінің цифрлық транс фор-
мация жөніндегі про ректоры 
Алексей Боровков және оқу 
ордасының жетілді ріл ген техно-
логиялар марке тингі бөлімінің 
жетекшісі Дмитрий Сачава 
болды.

ҚазҰУ ректоры Жансейіт 
Түймебаев өз сөзінде: «Мен 
таяуда Санкт-Петербор поли тех-
никалық университетіне ар найы 
жұмыс сапарымен бар дым. 
Университет ректоры Андрей 
Рудскиймен кездесіп, бірқатар 
ортақ мәселелерді талқыладық. 
Озық білім ор дасының инфра-
құрылымымен, құрамындағы ғы-
лы ми-зерттеу орталық тары мен, 
жүзеге асып жатқан иннова-
циялық жоба лар мен таныстым.

Алексей Боровков келер 

Оқу ордасының басшысы 
Жансейіт Қансейітұлы ҚазҰУ 
мен мұсылман  елдеріндегі уни-
верситеттер арасындағы әріп-
тес тікті дамыту қажет тігіне 
тоқталды.

«Білім ордасы мұсылман әле-
міндегі мемлекеттердің жоғары 
оқу орындарымен серіктестік ор-
натқан. Деген мен бұл жұ мысты 
жандандыру қажет. Осы орайда, 
Ислам ынтымақ тастығы ұйымы 
ар қылы мұсыл ман әле міндегі 
жоғары оқу орында ры мен серік-
тестікті жаңа ба ғыт та дамыту ма-
ңызды», – деді ректор.

Өз кезегінде Мұхаммед 
Икбал университет ректо рына 
алғысын білдіріп, атал ған бас-
тамаларды қолдай тынын жет-
кізді. Сонымен қатар құрметті 
мейман Қазақстанның ұйым 
қыз метіне қосқан елеулі үлесін 
ерекше атап өтті.

Кездесу қорытындысында 
тараптар ортақ мәселелерді 
талқылап, алдағы уақытта 
атқарылатын ортақ жоба ларды 
тиімді іске асыру үшін тұрақты 
байланыстарды жал ғас тыруға 
уағдаласты.

Нұрсұлтан БАЗАРБАЙҰЛЫ

Екі университет арасындағы 
меморандум академиялық ын ты-
мақтастықты дамыту, оқу орын-
дары арасындағы білім беру, 
мәдени және техноло гиялық бай-
ланыстарды нығай ту ға бағыт-
талған.

Келісім шеңберінде акаде мия-
лық бағдарламалар мен кәсіптік 
білім берудегі әріп тестік, арнайы 
академиялық және тілдік бағ-
дарламаларды іске асыру, оқы-
тушылар мен студент алмасу, 
бірлескен зерттеу және кәсіптік 
қызмет, семинарлар мен акаде-
миялық кездесулерге қатысу 
және басқа да бағыттарды да-
мыту жоспарланды.

Сапар аясында ҚазҰУ деле-
гациясы кибер университет 
инфра құрылымымен танысып, 
кампус аумағындағы Абай ес-
керткішіне гүл шоқтарын қойды.

Света ӨМІРҒАЛИЕВА

жылы оқу ордасының 125 жыл-
дығы келе жатқанын баяндап, екі 
оқу ордасы арасында тағы-
лымдамадан өту, студент ал масу 
сияқты тығыз байланыс орнай-
тынына сенімді екенін жеткізді. 
Санкт-Петербор по ли тех никалық 
университетінің проректоры 
ҚазҰУ-ға сапары барысында 
білім ордасының  оқытушы-про-
фес сорлық құрамы мен білім 
алушы ларға арнап «Жетілдірілген 
цифрлық және өндірістік техноло-
гиялар. Ұлттық және федералды 
жоба ларды іске асыру шеңбе-

рінде өнеркәсіппен өзара әрекет-
тесу моделі» тақырыбында дәріс 
оқып, тәжірибесімен бөлісті.

Санкт-Петербордан келген 
қонақтар ҚазҰУ-дың Дәрілік 
өсімдіктерді ғылыми-зерттеу ор-
та лығында, ғылыми-тех но логия-
лық паркте болып, ға лымдармен 
кездесті. Сонымен бірге меха-
ника-математика және физика-
техникалық фа куль теттерінің 
ғылыми-зерттеу зертхана жұмыс-
тарымен та нысты.

Гүлзат НҰРМОЛДАҚЫЗЫ

Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық университетінің 
Басқарма Төрағасы – Ректоры Жансейіт Түймебаев 
Ислам ынтымақтастығы ұйымы жанындағы ғылым-
технология жөніндегі тұрақты комитеттің (COMSTECH) 
директоры Мұхаммед Икбалмен кездесіп, әріптестік 
қатынастарды одан әрі арттыру бойынша пікір алмасты.

«Ислам ынтымақтастығы ұйымы – 15 диалог плат-
формасы» тақырыбында ұйым министрлерінің бірінші 
кездесуі аясында Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық 
уни верситетінің Басқарма Төрағасы – Ректоры  Жансейіт 
Түймебаев Ислам ынтымақтастық ұйымы бас хатшы-
сының ғылым және технология мәселелері жөніндегі 
орынбасары Асқар Мусиновпен кездесу өткізді.
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Бағдарламада профессор 
О.Сұлтаняев, ақын Б.Қайырбеков, 
профессор В.Попова («Дәуір және 
тұлға» ғылыми-танымдық жобасы 
аясында), шетел студенттері үшін 
орыс және қазақ тілдерінен 
олимпиада, ЖОО оқытушыларына 
қазақ және орыс тілдерін шет тілі 
ретінде тәжірибе алмасуы, 
шеберлік сыныптары дәрістерін 
ұйымдастыру, сондай-ақ өткізу 
жолдарына  негізделген ғылыми-
әдістемелік семинарлар, за ма-
науи филологиялық білім берудің 
өзекті бағыттары бойынша ға-
лым дардың баяндамалары, дөң-
гелек үстелдер өткізілді. 

«Әлеуметтік лингвистика, ау-
дар ма теориясы және прак ти-
касы» зертханасының меңгеру ші-
сі, Қазақстан орыс тілі мен 
әде биеті мұғалімдерінің қауым-
дас тығы президенті, ф.ғ.д, проф. 
Э.Сүлейменова «Қазіргі филоло-
гия лық білімнің мәселелері және 
«Әлеу меттік лингвистика, аудар-
ма теориясы мен тәжірибесі» 
зерт ханасының қызметі» тақы ры-
бында баяндама жасады. Қазақ-
стандағы филологиялық білім 
берудің тарихы және Қазақстан 
Республикасындағы білім беру 
жүйесін жаңғыртуға байланысты 
негізгі проблемалар және жалпы 
тілдік жағдай, тілдің мәртебесіне, 
олардың дамуы мен қызмет 
етуіне, жекелеген тілдердің қол-
да нылу аясын шектеуге және 
олар дың жойылып кетуіне қа-
тысты мәселелерге тоқталды. 

Элеонора  Дүйсенқызы зерт-

Біліктілікті арттыру – білімге ұмтылу

де» атты баяндамасында білім 
беру мен оқыту бағдарламаларын 
қазіргі заман талабына сай түр-
лен діру мәселелеріне бай ла ныс-
ты өзінің ғылыми бақылаулары 
мен зерттеулерінің негізгі ере же-
лерімен таныстырды. Біріншіден, 
ғалым білім беру жүйесін өз-
гертудің тиімді жолдарының бірі 
– барлық өзекті ғылыми бағыттар 
бойынша ғылыми-зерттеу инсти-
тут тарының желісін құруда екенін 
айтты. Мәселен, қазіргі уақытта 
2022 жылы ресми түрде ғылыми-
зерттеу университеті мәртебесін 
алған Қазақ ұлттық универ си те-
тінің базасында Абай атындағы 
ҒЗИ, Түркітану және алтайтану 
ҒЗИ т.б. ашылып, белсенді жұмыс 
істеуде. Екіншіден, білім беру 
парадигмаларының өзгеруі жағ-
дайында, қазіргі заманғы әлеу-
мет тік процестердің (жаһандану, 
ин теграция, ақпараттандыру 
және т.б.) ғылыми саладағы қа-
зіргі жағдайға елеулі әсері болған 
кез де, білім беру парадигмаларын 
кеңінен насихаттауға ғылыми 
зерттеулердің нәтижелері және 
коммерцияландыру арқылы ғы-
лыми кеңістікке енгізу қажет ті лігі 
туындайды. Үшіншіден, қа зір гі 
ғы лымды дамытудың басым ба-
ғыт тары: жоғары білім беру 
жүйесі экономиканың маңызды 
саласы ретінде; ғылыми білімнің 
қайнар көзі ретінде; қоғамның 

ха на қызметі туралы өте қызықты 
материалмен бөлісті. Бұл зерт-
хана 2000 жылы «Қазақ тілі: 
әлеуметтік лингвистикалық және 
психолингвистикалық зерттеу-
лер» оқу-эксперименттік зерт ха-
насы ретінде құрылды. 2019 
жылы зертхананың атауын «Әлеу-
меттік лингвистика, аударма тео-
рия сы және практикасы» деп 
өз гертті, онда штаттан тыс ғы-
лыми кеңесшілер, біздің ғалым-
дар дан (Н.Шай мерденова, 
М.Ай    мағамбетова) басқа, АҚШ 
(Д.Дэ  видсон, Ж.Смағұлова, 
Д.Ақа но ва), Канада (Г.Томсон) 
ға лымдары болды. Э.Сүлей ме-
нова Қазақстандағы тілдердің 
өзекті мәселелерін әзірлеуде 
зертхана жұмысына әлемнің 100 
елінен белгілі ғалымдар қатыс-
қа ны туралы ақпарат берді. Мә-
се лен, ҚР тіл саясатының тілдік 
жағ да йының әлеуметтік линг-
вистикалық сипаттамасы жә не 
тер минологиялық сөздіктер да-
йын далды; еліміздегі қазақ және 
басқа да тілдердің өмір шең дігі 
сипатталды; Қазақ тілінің ұлт тық 
корпусы құрылды, орыс және 
қазақ тілдері бойынша оқулықтар 
мен оқу құралдары шығарылып, 
т.б. көптеген істер атқарылғанын 
атап өтті. 

Түркітану және алтайтану ҒЗИ 
директоры, ф.ғ.д., профессор  
Н.Шай мерденованың «Ғылыми-
зерттеу институттары білім беру 
парадигмаларының өзгеруі жағ-
да й ында еліміздің иннова ция лық 
дамуының генераторлары ретін-

IV Еуразиялық мәдени дипломатия мектебінің іс-
шаралары аясында «Қазіргі филологиялық білім: құ ры-
лымы мен мазмұны» ұстаздар мен гуманитарлық ба ғыт-
тағы мұғалімдердің біліктілігін арттыру курсы болып өтті. 
Бұл шараны Түркітану және алтайтану ғылыми-зерттеу 
институты, Көптілді білім беру ресурстық орталығы, Орыс 
филологиясы және әлем әдебиеті кафедрасы, Тіл және 
жалпы білім беру кафедрасы, «Әлеуметтік лингвистика, 
аударма теориясы мен тәжірибесі» зертханасы, Т.Жүр-
генов атындағы Қазақ ұлттық өнер академиясы ұйым-
дастырды.

барлық басқа салалары үшін бі-
лімді жұмысшыларды даяр лау-
дың негізі ретінде болуы керек.  

Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ 
Көптілді білім беру ресурсты 
орталығының директоры, ф.ғ.д., 
доцент Ұ.Мұсабекова «Мәдени 
дипломатияның Еуразиялық мек-
тебі: орыс және қазақ тілдерін 
шет тілі ретінде оқытудың тарихы 
мен келешегі» баяндамасында 
мәдени дипломатияның Еур азия-
лық мектебі, оның құрылу идеясы, 
мақсаттары мен міндеттері, же-
тістіктері туралы толық айтып 
бер ді. Сонымен қатар қазіргі за-
ман талабына сай, Қазақстанның 
көптілді кеңістігі аясында орыс 
және қазақ тілдерін шетел тілі ре-
тінде оқытудың келешегіне 
тоқталды. 

Нұрсұлу Шаймерденова баян-
да малар негізінде мынадай қо-
рытынды жасады:

1. «Әлеуметтік лингвистика, ау-
дарма теориясы мен тәжірибесі» 
зертханасы 2020 жылдан бері 
жұмыс істейді. Осы уақыт ішінде 
жетекші шетелдік және отандық 
ғалымдардың құнды ғылыми 
еңбектері, диссертациялар мен 
монографиялар, диссер тация-
лар дың авторефераттары, кар то-
тека және т.б. жинақталды. Зерт-
ха нада профессорлар тұрақты 
түрде дәрістер оқиды, ғылыми 
семинарлар, пікірталастар және 

т.б. өткізіп тұрады. Бұл магис-
трант тар мен докторанттарға 
бар лық ғылыми салалар бо-
йынша білікті кеңес беретін орын 
болып саналады.

2. Түркітану және алтайтану 
ҒЗИ-ы  өткен жылы құрылды. 
Қысқа уақыт ішінде ғылыми-
зерттеу институттары қызметінің 
негізгі бағыттары айқындалды, 
іс-шаралар жоспары жасалды. 
Ресей, Қырғызстан, Өзбекстан, 
Түркия және т.б. елдермен рес-
пуб ликалық және халықаралық 
деңгейде ғылыми байланыстар 
орнатылып және т.б. көп жұмыс 
істелді. Ғылыми-зерттеу инсти-
ту ты ның жұмысын қолдау үшін 
та лантты, бастамашыл жас ға-
лым дар  дың, докторанттар мен 
ма   гис транттардың белсенді қа-
ты суы қажет.

3. Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ 
кітапханасының сирек кітаптар 
мен қолжазбалар қоры өте бай 
және көпшілікке әйгілі. Бұл жер 
ғылыми зерттеулерге арналған 
тақырыптарды (мақалалар, ре фе-
раттар, диссертациялар) зерттеп-
зерделейтін қазына. Салыс тыр-
малы зерттеу жүргізу мүмкіндігін 
д әлелдейтін бір мысал ретінде 
қорда Абайдың латын және араб 
графикасында, ал қазіргі за ман-
да кириллицада берілген бірегей 
еңбектері  бар.

Осылай ұйымдастырылған іс-
шаралардың ғылыми мазмұны, 
танымдылығы, пайдалылығы жо-
ғары болып, оқушылардың ше-
бер лік деңгейінің өсуіне сөзсіз 
ықпал етеді.

Айнакүл ТҰМАНОВА,
Орыс филологиясы және әлем 

әдебиеті кафедрасының 
профессоры, ф.ғ.д.

 
Шолпан ҚҰДИЯРОВА, 

Түркітану және алтайтану 
ғылыми-зерттеу институтының 

ғылыми  қызметкері, PhD 

Іс-шараның мақсаты – ха лық-
тың сапалы ауызсуға қол жеткізу 
проблемаларын және Қазақ стан-
ның барлық өңірлерін сумен 
жабдықтаудың  күрделілігін, Тұ-
рақты дамудың алтыншы мақсаты 
– таза су және санитарияға қол 
жеткізу жолдарын талқылау.

Айтулы іс-шараға Алматы қа-
лалық экология және қоршаған 
орта басқармасы, Балқаш – Ала-
көл бассейндік инспекциясы 
және «Қазгидромет» РМК Алматы 
қаласы және Алматы облысы 
бойынша филиалының өкілдері 
қа тысып, еліміздің су ре сурс-
тарының қазіргі жай-күйін, суды 
үнемдеу жүйесі мемлекеттік 
мекемелердің міндеттерін және 
өткізілген іс-шаралардың қоры-
тын дыларын баяндады. Сондай-

ақ қонақтар студенттермен өз 
қыз меті саласындағы жеке жұ-
мыс тәжірибесімен бөлісті. 
Білім алушылар Қазақстанның 
тран с шекаралық су бассейнін 
пай да лану бойынша Ресей Фе-
де ра циясы, Қытай Халық Рес  -
публикасы, Қырғызстан және 
Өзбекстан елдерімен халық ара-
лық суларды бірлесіп пайдалану 
және қорғау жөнінде келісімдер 
қабылданғаны жайында ақпарат 
алды.

Қазіргі таңда ҚР су қорының 
экологиялық жағдайы маңызды 
мәселелердің бірі болып тұр. 
«Қаз гидрометтің» мәліметінше, 
2022 жылы ластанудың ең жо-
ғары көрсеткіштерін көрсеткен су 
пайдаланудың барлық түрлеріне 
жарамсыз 20 су нысаны анық-

талды. Оның ішінде: Катта-бугунь, 
Тобыл, Абақан, Желқуар, Ақ-
бұлақ, Сарыбұлақ, Нұра, Ақсу, 
Та лас, Аса, Қара Кеңгір, Соқыр, 
Шерубайнұра өзендері, Жоғарғы 
Тобыл, Амангелді, Шортанды, 
Тасөткел суқоймалары.

ҚР жерүсті су объектілерінің 
негізгі ластаушылары тұз құра-
мының негізгі иондары (магний, 
хлоридтер, кальций, сульфаттар), 
биогенді және органикалық қо-
сы лыстар (аммоний-ион, жалпы 
фосфор, фосфаттар, жалпы те-
мір), ауыр металдар (кадмий, 

мар ганец, никель, мыс, мырыш), 
фе нолдар және жүзгін заттар бо-
лып табылады. Осы көрсеткіштер 
бо йынша сапа нормативтерінің 
артуы табиғи-климаттық және 
антропогендік факторларға, та-
рихи ластануларға, әртүрлі ша-
руа шылық бағыттағы кәсіп-
орын дар мен коммуналдық 
кә сіп орындардың сарқынды су-
ла рының төгілуіне және т.б. 
байланысты.

Халықты ауызсумен жаб дық-
тау мәселесіне келетін болсақ, 
2022 жылдың қорытындысы бо-

йынша, сумен жабдықтау қыз-
меттерімен қамтамасыз ету 96 
па йызды құрады, оның ішінде 
қалаларда – 98,1 пайыз, ауыл-
дарда – 93 пайыз. 

Семинарға қатысушылар сон-
дай-ақ Гази университеті (Анкара 
қ., Түркия) инженерлік фа куль те-
тінің профессоры Осман Нури 
Өздемирдің онлайн форматтағы 
баяндамасын тыңдады. Онда 
түрік ғалымдары әзірлеген су 
сапасын жақсарту әдістері ұсы-
ныл ды. Профессор суды та зарту 
әдіс терінің нәти же лерімен бө лісті. 
Ал қазақстандық Жану проб  ле-
малары инсти ту ты ның ға лымдары 
өз тұтыну шы ларын кө міртекті сор-
бенттерге негізделген озонатор, 
сүзгілермен таныс тыр ды.

Іс-шара су тақырыбына ар-
нал ған викторинамен аяқталды.

Қорлан ХАМИТОВА, 
аға оқытушы 

Назерке МЫРЗАХАНОВА, 
магистрант 

Су сапасын жақсарту әдістері ұсынылды
ҚазҰУ-дың Тұрақты даму бойынша ЮНЕСКО ка фе-

драсының студенттері, магистранттары мен оқы ту-
шылары сумен жабдықтау және санитария сала сын-
дағы экологиялық реттеу және бақылау тақырыбында 
халықаралық дөңгелек үстел ұйымдастырып, Дүние-
жү зілік су ресурстары күнін атап өтті.



W
W

W
.K

A
ZN

U
.K

Z

4
QAZAQ UNIVERSITETI№20 (1888), 29 МАМЫР 2023 ЖЫЛ АПТАЛЫҚ 1948 ЖЫЛДЫҢ 20 СӘУIРIНЕН ШЫҒА БАСТАДЫ

Халықаралық қатынастар 
факультетінің тұңғыш 
деканы болған профессор 
Гүлжауһар Жамбатырова 
жаңа мамандықты 
жетілдіру саласында 
орасан зор еңбек етті. Ол 
өзінің адами қасиеттерімен 
қоса, жан-жақты біліктілігін 
факультеттің қалыптасуы 
мен нығаюына арнаған еді.

Гүлжауһар Шағатайқызы 1943 жылы 
29 мамырда Ресейдің Челябі облысы 
Вернен ау да нындағы «Солнце» селосында 
дү ние ге келген. Өзінің қайсар мі незі мен 
білімге деген құш тарлығы 1961 жылы 
Челябі об лысындағы Чесмен ауданының 
Горький орта мектебін үздік бағамен 
бітіргеннен кейін Челябі қаласындағы 
Мемлекеттік педа го гикалық институттың 
тарих фа культетіне түсуге мүмкіндік ту ғы-
зады. Дегенмен елге, атамекенге деген 
сағыныш 1963 жылы С.М.Киров атындағы 
Қазақ мем лекеттік университетінің тарих 
факультетіне ауысумен аяқталды. ҚазМУ-
дағы білімін 1966 жылы толық та мам-
дайды. 

Жоғары оқу орнын аяқтаған жас маман 
ең алдымен Мем ле кеттік өнер инс ти-
тутында аға лаборант қызметін атқарып, 
1970 жылы Қазақ мемлекеттік универ си-
тетінің тарих фа куль те тіндегі Жалпы тарих 
кафедрасына ассистенттік қызметке 
қабыл да нады. Кафедрада қызмет ат қар-
ған төрт жыл көлемінде ұстаздық тәжі ри-
бесі шыңдала түскен Гүл жауһар Шағатай-
қы зының ғы лыми ізденіске деген 
бе йім ділігі де айқын аңғарылған еді. Ас пи-
рант кезінде Г.Жамбатырова әлем дік 
халықаралық қатынастар тарихы мен 
еуропалық дипло ма тияның қыр-сырын 
білуге тал пынды. Жалпы халықаралық қа-
тынастар тарихына ерекше көңіл бөлуі 
Гүлжауһар Шаға тай қы зының болашақ 
тағдырына ті ке лей әсер еткені сөзсіз. Осы 
бағыттағы ізденістің нәтижесі 1978 жылы 
17 мамырда кеңестік дәуірде танымал 
болған тарих ғылымының докторы, 
профессор И.С.Галкиннің ғылыми жетек-
ші лігімен М.В.Ломоносов атындағы ММУ-
дың тарих факультетіндегі Жаңа және 
қазіргі заман тарихы кафедрасы жанында  
«Позиция Германии в Ближневосточном 
кризисе 1875-1878 гг.»  атты кандидаттық 
диссертацияны қорғауымен аяқталды. 

Мәскеу аспирантурасындағы білім алу 
мерзімі аяқтала салы сы мен, Гүлжауһар 
Шағатайқызы өзінің шыққан білім ордасы 
– Қазақ мемлекеттік универ си т е тіне қайта 
оралып, тарих фа куль те тіндегі Жалпы 
тарих ка фе драсында аға оқытушы, кейін 
доцент ретінде қызметін жалғастырды.  
Көп ізденіп, оқып-тоқығаны сол кезде де, 
кейін де өзіне үлкен жәрдем болды, қандай 
іс бастаса да, нәтижеге жетті. Қай салада 
еңбек етсе де, халық игілігі үшін деп жанын 
салды. 1977 жылы тіпті Қазақ стан ның үкі-
меттік деле га циясының құрамында Түр-
кия ның Бурса қаласындағы құрылтайда 
болып қайтуы Гүлжауһар Шаға тай қы-
зының қоғамдық жұ мыс тағы белсенділігін 
де аңғартады.

Гүлжауһар Шағатайқызы та бан дылық 
пен еңбекқорлық ар қасында дегеніне жет-
ті. Соның нә тижесінде 1984 жылы Қазақ 
ССР Оқу министрлігінің «Қазақ ССР халық 

Ұстазымыз ұшқыр
ойымен баурап алатын 

Құнды 
жәдігерге 

бай мұражай
Мәдени шараның мақсаты – кө-

рер   меннің мұражайға деген қызы ғу-
шы  лығын арттыру, наси хаттау; елі-
міздің белді оқу орнының терең тарихы 
мен ғылыми, рухани құнды лық та ры, 
мәдени дәстүрімен таныстыру; имиджін 
нығайту; мұражайдың тәрбиелік мәнін 
арттыру, келешек ұр пақ тың адам-
гершілік, отансүйгіштік және рух ани 
кемелденуіне ықпал ету; мұражайдың 
тартымды экспозициялары мен құнды 
жәдігерлерін дәріптеу, жетік таныстыру 
және әлем мұражайларымен танысу.

Бұл мәдени шараға универ си те-
тіміздің ғасырға жуық тарихы мен 
рухани мұраларына саяхат жасауға 
жоғары оқу орнына дейінгі білім беру 
факультетінде әлемнің түкпір-түк-
пірінен, атап айтсақ: Ауғанстан, Жа по-
ния, Корея, Түркия, АҚШ, Иран, Сауд 
Арабиясы, Қытай, Филиппин, Вьетнам, 
Моңғолия, Өзбекстан, Түрік мен стан 
т.б. елдерден келген шетелдік тың дау-
шы лар, сондай-ақ универ ситетіміздің 
бейіндік мектеп оқушылары қатысты.

Мәдени шараны жоғары оқу ор-
нына дейінгі білім беру факультеті 
деканының оқу-әдістемелік және 
тәрбие жұмысы жөніндегі орынбасары 
Марат Болысбекұлы ашты. Ол мұ ра-
жайға келген барша қо нақ тарға, шет-
елдік тыңдаушыларға универ си теті-
міздің тарихы жайлы баяндап берді. 
Білім ордасы мұражайына ерекше 
тоқ талып өтті.

Университет мұражайында оқу-
білім мен өнерді, шығармашылықты 
қатар алып жүрген, Жапония елінен 
келген Куба Масато «Әлем мұра жай-
лары – әлем кереметі» атты пре зен та-
циясымен та ныс тырса, Эбина Мисаки 
қобыз аспабында «Қор қыт сарыны» 
күйін орындап, көрер менді таң ғал-
дырды. Сондай-ақ Корея және Түр кия 
елінен келген Е Хаен, Саглай Сур зан 
Баки, Алтынбаш Иемен өз елдеріндегі 
мұражайлар жайлы презентация 
жасады. ҚазҰУ-дың бейіндік мектеп 
оқушылары Нұранбек Нұрғиса және 
Еркебұлан Советбекұлы мұражайға 
келген барша қонақтарға қазақтың 
қара домбырасымен композитор 
Н.Тілендиевтің «Әлқисса», Құрман ға-
зының «Адай» күйін тартып, қонақтарға 
көтеріңкі көңіл күй сыйлады. 

Кездесу соңында барша қатысу шы-
ларға мұражай басшылығы ізгі 
ықыласын, жы лы лебізін білдірді.

Марат ӘМІРҚАНОВ, 
декан орынбасары

 
Ардақ ЖАБЫҚПАЕВА,

мұражай жетекшісі

ағарту ісінің озық қыз меткері» төс бел-
гісімен мара пат талды. Өзінің білімін 
жетілдіру мақ сатында 1988 жылы Бер лин-
дегі Гумбольдт атындағы уни вер ситетте 
ғылыми тағылымдамадан өтеді. Сонымен 
бірге осы жыл ішінде Германия Феде ра-
тивтік Республикасындағы Гармиш қа ла-
сындағы Дж. Маршалл атын дағы Қауіп сіз-
дік мәселелерін зерт теу бойынша 
еу ро палық ор талықта халықаралық кон-
фе  ренцияға қатысып, «Аймақтық тұрақ-
тылық және Орталық Азия дағы қауіпсіздік» 
атты тақырыпта баяндама жасайды. Бұл 
ғылыми сапарлар Гүлжауһар Шаға тай-
қызының білімдарлық өрісін биіктете 
түседі.

«Ұйымдастыра білген ұтады» де гендей, 
Г.Жамбатырова өзінің еңбекқорлығы мен 
ұжымдағы беделінің арқасында 1992-93 
жылдарда тарих факультетінің сырттай оқу 
бөлімінің деканы қызметін атқарса, 1993 
жылдан 1995 жылдың ортасына дейін 
тарих факультетінің деканы бол ды. Дәл 
осы кезеңде тарих фа культетінің ішінде 
заман тала бына сай халықаралық қа  ты-
настар саласындағы ма ман дарды даярлау 
ісі қолға алына бастаған еді. 

1992 жылдың басында про фессор 
Жарас Ибрашевтің тарих факультеті ая-
сында елімізде қа зақтың алғашқы ха-
лық аралық қа тынастар саласындағы 
ма ман дарын даярлау туралы ұсынысын 
қол   дағандардың алғашқы ш е бінде 
Гүлжауһар Шағатайқызы тұр ды. Кейін 
жаңа мамандық бо йын ша ашылған топ тар-
да доцент Г.Жамбатырова халықаралық 
қа тынастар тарихы бойынша дәріс беруге 
құлшына кірісті. Аспирантура кезінде 
алған білімі мен шетелдік сапарларда жи-
наған тағылымы жаңа ма ман дық та дәріс 
оқуға сайма-сай келді. Дәріс оқу кезіндегі 
ұшқыр ой түйіндеулері мен мәселені жет-
кізудегі өзіне тән мәнері сту денттерді 
баурап алатын еді. Сонымен бірге киім 
кию дегі тал ғам паздығы оның эстетикалық 
және ағартушылық қасиеттерін толықтыра 
түсетін. 

Халықаралық қатынастар ма ман дығы 
бойынша білім алып жатқан студенттер 
қатарының жылдан-жылға арта түсуі енді 
тарих факультеті шеңберінен шығып, жаңа 
факультеттің іргесін қалаудың кезеңі жет-
кені бай қалды. Бұл үдерісті бақылауында 
ұс таған кафедра меңгерушісі, та нымал 
профессор Ж.Ибрашев 1995 жылы фа-
куль теттің ашы луы на ұйытқы болды. Про-

фес сор Ж.Ибрашев өз естеліктерінде жаңа 
фа культеттің деканы ре тінде тарих фа-
культетінің деканы Г.Жамбатырованың 
ұсы   ныл ғанын және бұл өте орынды таң дау 
бол ғанын айтады. Оң ше шім нің нәти же-
сінде Қазақ ұлттық уни верситетінің 
халықаралық қатынастар факультетінің 
тұ ң ғыш деканы болып Гүл жау һар Жам-
ба тырова тағайын да лады. Г.Жам ба ты-
рова халықаралық қатынастар фа куль-
тетінің деканы ретінде қызмет еткен 
1995-2001 жылдар аралығында жаңа 
ма ман дықтың аяғынан тік тұруына орасан 
зор еңбек сіңірді. 

Г.Жамбатырова өзінің ғылы ми зерттеу 
бағыты бойынша еу ро палық инте гра-
цияның мәсе ле лері мен қазіргі кезеңдегі 
ха л ық аралық қатынастар мә се лелеріне 
қатысты бірқатар ғы лыми еңбектердің, оқу 
және әдістемелік құралдардың авторы. 
Ғылым саласында да жас із денушілерге 
ғылыми жетекшілік жасауға уақыт таба 
білді. Гүл жауһар Шағатайқызының ғы лыми 
жетекшілігімен бірқатар жас ғалымдар өз 
диссер та ция ларын ойдағыдай қорғады.

Университет, факультет шең бе рінде 
өткізілетін студенттік мә дени шаралардың 
Г.Жам ба тырова нағыз жанкүйері болды. 
Халықаралық, республикалық және уни-
вер ситеттік деңгейде ұйым дас тырылатын 
ғы лыми кон ференциялар, саяси пікір са-
йыс тар сияқты іс-шараларға сту денттердің 
белсенділік танытуын жан-тәнімен құп-
тайтын. Фа куль теттің «Дипкорпус» КВН 
тобының уни верситет шеңберінде ғана 
емес, республикалық деңгейдегі жеңістері 
Гүлжауһар Шағатай қы зының қолдауының 
арқасында еді. Студенттермен бірге 
Ыстық көл де өтетін студенттік шараларға 
да бірге ілесіп, қастарында жү ретін. 

Гүлжауһар Шағатайқызы – ха лық ара-
лық қатынастар маман дығының қалыптасу 
үде рісінің қай наған ортасында жүрген, сол 
ортаның елеулі де қалаулы тұ л ғасы ретінде 
танылған, болмыс біті мі жас ұрпаққа ғана 
емес, замандастарына да үлгі-өнеге бо-
лар лық тұлға еді.

Ол үлкенге де, кішіге де нағыз ақылшы 
дос бола алатын. Қа ба ғыңа қарап-ақ кө-
ңі ліңдегі кірбіңді байқап, әбігерге түсетін. 
Сондай жаны нәзік сезімтал бол ған-
дықтан, бір нәрсені ол кісіден жасырып 
қалу мүмкін емес-тұғын. Адамның ішкі жан 
дүниесін түсініп, бірге күліп, бірге жылай 
алатын жан еді. Осындай адамгершілік 
қасиеттеріне тәнті болып, еліктей 
түсетінбіз.

Гүлжауһар Шағатайқызының шәкірт те-
рі жыл сайын факуль те тіміздің табал ды-
рығын аттаған бірінші курс студенттеріне 
ха лық аралық қатынастар факультетінің 
мәні мен маңызын, құрылу та ри хын, 
тұңғыш деканның жаңа ма мандық үшін 
сіңірген еңбектері жайлы насихаттап 
отырады. Со нымен бірге университетте 
«Фа раби әлемі» шеңберінде жыл са йын 
«Жамбатырова оқулары» өткізіліп келеді. 

Жұртына ізгі мұра қалдырған ұла ғатты 
ұстазымыз, қазақтың біртуар зиялы қызы 
Гүлжауһар Шағатайқызының бейнесі еш-
қа шан ұмытылмақ емес, оның жолы – 
бәрімізге мирас. Ұстазымыз тірі болғанда, 
80 жасқа толар еді. Амал қанша...

Амангелді ӘЛІПБАЕВ, 
Бақыт БӨЖЕЕВА,

халықаралық қатынастар 
факультетінің доценттері

ҚазҰУ тарихы бас 
мұ ра жай 
қызметкерлерінің және 
жоғары оқу орнына 
дейінгі білім беру 
факультетінің 
ұйымдастыруымен 
«Әлем музейлері – әлем 
кереметі» атты 
Халықаралық мұражай 
күніне арналған мәдени 
шара өтті. 
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ЮНЕСКО-ның журналистика 
және коммуникация кафедрасы 
Алматыдағы ЮНЕСКО-ның клас-
тер лік бюросымен бірлесіп жур-
налистика саласындағы оқу бағ-
дар ламаларын күшейту, Орталық 
Азия ның ЖОО арасында ком му-
никация саласындағы үздік білім 
беру тәжірибелерін тарату, ме-
диа сфераның неғұрлым сұра ныс-
қа ие бағыттары бойынша ғы-
лыми және қолданбалы 
жо баларды іске асыру бойынша 
бел сенді жұмыс атқарып келеді. 

Алматыдағы ЮНЕСКО клас-
терлік бюросының комму ни ка-
ция лар және ақпарат бөлімінің 
маманы Сергей Карпов ЮНЕСКО 
ұйымының медиа-жүйелердің 
әлеуе тін арттыруға және жур на-
листік білім беруге, демо кра тия-
ны, коммуникацияны және то ле-
ранттылықты қолдауға үлес 
қо суға бағытталған негізгі қыз-
ме тімен таныстырды. БҰҰ-ның 
Қазақстандағы Жаһандық ком-
му никациялар департаментінің 
бас шысы Властимил Самек ғы-

лыми ортаның экология, климат 
өзгерісі, гендерлік саясат, көші-
қон және т.б. конференцияның 
күн тәртібінде тұрған жаһандық 
мәселелерді шешуге ықпал ете-
тінін атап өтті. 

ҚР СІМ Алматыдағы өкілдігінің 
Саяси ынтымақтастық басқар ма-
сының басшысы Алмаша Аренова 
қазір қоғамдық пікірді журна лис-
тер де, блогерлер де қалып тас ты-
ратынын атап өтті. «Күн тәртібінде 
климаттың өзгеруі, планетаны 
болашақ ұрпақ үшін сақтап қалу 
сынды мәселелер бар. Қоғамның 
бұл туралы білмеуі әбден қын-
жыл тады. ЮНЕСКО еліміздегі 
экожүйені сақтауға, әсіресе Арал 
теңізін қалпына келтіру жөніндегі 
жо баға белсенді түрде үлес қо-
суда, бұл туралы халықты ақ па-
раттандыру маңызды», – деді ол 
сөзін аяқтай келе. 

Академиялық орта өкілдері 
мен ғалымдар сала өкілдерімен 
бірлесе отырып, оқу үдерісін жа-
ңарту мәселелерін шешуге елеулі 
ықпал етеді. Сондықтан жыл са-

йын әлемнің түкпір-түкпірінен 
ғалым дар мен практиктердің қа-
ты суымен өтетін бұл кон фе-
ренцияда журналистік білім бе-
руді жаңғырту модельдері 
тал қыланады. 

2015 жылы БҰҰ-ның Тұрақты 
даму мақсаттары бағдарламасы 
қа былданғаннан кейін ЮНЕСКО-
ның журналистика және комму-
ни кация кафедрасы алғашқы 
конференцияның тұсауын кесті. 
2016 жылы сол кездегі ҚР Білім 
және ғылым министрлігіне жі бе-
рілген конференция қарарының 
нәтижесінде бакалавриатта «Ха-
лық аралық журналистика» ма-
ман дығы ашылды. Практик ма-
мандар оқу үдерісіне тар тылып, 
кәсіби маман даярлауға бай ла-

нысты ұсыныстары білім беру 
бағ дарламаларына енгізіліп ке-
леді. 2016-23 жылдар ішінде 
конференцияға 122 халықаралық 
медиа өкілдері, журналистика 
оқы тушылары және БАҚ зерт теу-
шілері, 75 академиялық институт 
өкілдері (оның ішінде 43-і шет-
елдік) қатысты. 

Кафедрада бірнеше инно ва-
ция лық халықаралық және ұлт-
тық жобалар іске асты. Соңғы 
жыл дары коммуникацияны да-
мыту халықаралық бағдарла ма-
сының және БҰҰ Әйелдер өкіл-
дігінің, сондай-ақ АҚШ елшілігінің 
жобалары орындалды. Биылғы 
оқу жылында кафедра журна лис-
тердің қауіпсіздігі, әйелдер мен 
қыздарға қарсы зорлық-зом-

былық мәселелерін жариялау, 
дау-жанжалға ықпалды журна-
лис тика және климаттың өзгеруі 
тақырыптары бойынша ЮНЕСКО-
ның ресурстарына негізделген 
төрт жаппай ашық онлайн курс-
та рын Орталық Азия елдерінің 19 
университетіне арнап әзірлеп 
іске қосты. Сондай-ақ Орталық 
Азия аймағында гендерлік құзы-
рет тілікті нығайту жобасын 
жүзеге асырды. 

Қызу ғылыми пікірталасқа 
Интернет-медиа және комму ни-
ка циялық хабар тарату қауым-
дастығының президенті, «Son-
nokta Haber», «Koridor» 
га зет терінің бас редакторы Сер-
дар Акжол (Түркия), Түркі дүниесі 
журналистер федерациясының 
пре зиденті Мендерес Демир (Түр-
кия), «Ала-ТОО» халықаралық уни-
верситетінің (Қырғызстан) жур на-
листика факультетінің деканы 
Элира Турдалиева, Қ.Қарасаев 
атындағы Бішкек мемлекеттік 
университетінің деканы Алтын 
Аса нова, Пенза мемлекеттік уни-
верситетінің (Ресей) доценті Га-
лина Зуеева, «Медиахаб» пор-
талының (Армения) журналисі 
На ре Геворкян және т.б. қатысты. 
Конференция жұмысы тәжірибелі 
практик-мамандардың шеберлік 
сыныптарына ұласты.

Назгүл ШЫҢҒЫСОВА, 
ЮНЕСКО-ның журналистика 

және коммуникация 
кафедрасының меңгерушісі

Журналистік білім берудің жаңа бағыттары
«Тұрақты даму мақсатында халықаралық журна-

лис тиканы оқыту модельдері (MTIJ)» атты халық ара-
лық ғылыми-тәжірибелік конференция биыл жетінші 
рет өтті. Халықаралық ұйымдар мен академиялық 
орта өкілдерінің, жергілікті практик мамандардың 
пікірлерін тоғыстырып, тәжірибе алмасуға мұрындық 
болған ғылыми платформаның өзегін инновациялық 
технологиялар мен өнімдер, мәдениетаралық дис-
курс және олардың планетамыздағы шиеленісті әрі 
тұрақсыз жағдайдағы рөлі туралы тақырыптар 
құрады. 

Студенттердің оқу-танымдық, 
ғылыми-зерттеу жұмыстарын ын-
та ландыру, кәсіби-тұлғалық әлеу-
е тін, шығармашылық қабі летін 
ашу, өзін-өзі тануға, да рынды 
сту денттерді бағалап, оларға 
қолдау жасау, филология   бағыты 
бойынша теориялық білімдерін 
бағалау, білім беру жүйесін 
жетілдіруде кәсіби қатынас қа-
лып тастыру міндеттерін бас шы-
лыққа алған олимпиаданың 
мақсаты – «Қазақ филологиясы» 
мамандығы бойынша білім ала-
тын студенттердің филол о гиялық, 
ғылыми-танымдық білімдерін 
анықтап, ғылыми әлеуетін те рең-
детуге бағыт беру. 

Білім мен білік сайысқа түс-
кен бұл жарысқа республикадағы 
жеті ЖОО-ның «Қазақ фило ло-
гиясы» мамандығының команда-
ла ры қатысты. Олар: Әл-Фараби 
атындағы Қазақ ұлттық универ-
си теті, Е.Бөкетов атындағы Қа ра-
ғанды  университеті, Л.Гумилев 
атындағы Еуразия ұлттық уни вер-
ситеті, І.Жансүгіров атындағы 
Же тісу университеті, Ш.Уәли ха-
нов атындағы Көкшетау мем ле-

кеттік университеті, Шәкерім 
атын дағы Семей мемлекеттік 
уни верситеті, Қ.А.Ясауи атындағы 
Халықаралық қазақ-түрік уни-
верситеті.  

Төрт кезеңнен тұратын білім 
додасында ерекше білімімен, 
ұтқырлығымен көзге түскен Әл-
Фа раби атындағы ҚазҰУ 
1-орын ды, Шәкерім атындағы 
Семей мем лекеттік университеті 
2-орын ды, Қ.А.Ясауи атындағы 
Ха лықаралық қазақ-түрік уни-
верситеті 3-орынды иеленді. 

Олимпиададан кейінгі түйген 
ойымыз – қазақ филологиясы 
мамандығында оқитын сту дент-
тердің оқу бағдар лама сының 
ала-құлалығы, республикадағы 
«Қазақ филологиясы» мамандығы 
оқытылатын университеттердегі 
оқу бағдарламаларында базалық 
пәндерді оқытуда жіберілген 
кемшіліктер бар екенін бай-
қадық. Олимпиадаға қатысқан 
студенттердің филология сала-
сында іргелі ғылыми зерттеулер 
жазған негізгі авторлар, олардың 
еңбектерімен таныс болмай шы-
ғуы бізді қынжылтты. Тіпті кейбір 

ЖОО-ларда әдебиет пәнінің еш-
бір кезеңінің оқытылмауы, тек 
қа на тіл бағытында білім берілуі 
үл кен қателік деп түсінеміз. 
Олимпиада барысында қаты су-
шылардың әдебиет саласындағы 
өте қарапайым сұрақтарға  мүл-
дем жауап бере алмауы, тілдік-
әдеби талдаулардағы бірізділіктің 
болмауы – орны толмас ол қы-
лықтар.

 Республикамыздағы бірнеше 
ЖОО-да филология маман ды-
ғының  жабылып қалуы, сондай-
ақ жабылудың алдында тұруы 
(3-4 студенттің оқуы) дабыл қа ға-
тындай мәселе. Филолог ма-
мандығы – бұл күнде үлкен сұ-
ранысқа ие мамандық. Ұсыныс 
ре тінде Ғылым және жоғары 
білім министрлігі «Қазақ фило ло-
гиясы» мамандығына жанашыр-
лық танытып, қолдау білдірсе де-
ген өтінішіміз бар. 

Бақытгүл ҚҰЛЖАНОВА, 
Сымбат ИГІЛІКҚЫЗЫ,

 А.Байтұрсынұлы атындағы 
Қазақ тіл білімі кафедрасының 

оқытушылары

Әл-Фараби кітапханасының 
ұжымы таяуда тимбилдинг ұйым-
дастырды. Мұндағы басты мақсат 
– ұжымды біріктіруге, еркін ат-
мосфера құрып, ауыз бір шілікті 
ны ғайтуға, өзара қарым-қаты-
насты дамытуға, сондай-ақ әріп-
тес тер арасында өз ойын ашық 
жеткізуге машықтану еді. Сөйтіп, 
кітапхана ұжымы Іле Алатауының 
ең әдемі жерлерінің бірі – Бу та-
ков шатқалының көрікті жерін 
таңдады. Тау бөктеріндегі серуен 
жанға жайлылық сыйлап, ерекше 
ауасымен бойыңды сергітеді. 
Кітап хана ұжымы 45 қызмет ке-
рімен бір күндік демалысын ба-
рын ша қызықты және тиімді өт-
кізді: командалық көңілді 
ойын дар ұйымдастырып, ойын 
же ңім паздарына естелікке сый-
лықтар берді. Ұжым Бутаков шат-

Пәндік олимпиададан кейінгі ой
Кітапхана ұжымы – 

тимбилдингте
«B037 – Филология» 

білім беру бағдар ла-
масы және «6B02305 
– Қазақ фило ло гия-
сы» мамандығы 
бойынша XV 
республикалық 
пәндік олимпиада  
А.Байтұрсынұлы 
атындағы Қазақ тіл 
білімі кафедра-
сының ұйымдас ты-
руы мен Қазақ ұлттық 
университетінде өтті. 

«Бос уақытты ұтымды басқара білу – өркениеттің ең 
биік сатысы».

Бертран Рассел

қалында орналасқан 30 метрлік 
әдемі сарқыраманы тамашалап 
қайтты.

Бұл іс-шара ұжымымыздағы 
та тулықты, ынтымақтастықты, 
әріп тестікті одан әрі нығайтуға 
өзін дік үлес қосты. Асқар тау, 
аспанмен астасқан шыршалар, 
көк майса, таза ауа бізге ерек-
ше әсер қалдырды. Барлығымыз 
де ма лыстан көтеріңкі көңіл 
күймен қайттық. Әдемі фо то-
суреттер біз үшін қимас естелік 
болып қалды. Кітапхана ұжы-
мына табиғат ая сында демалуға 
қолдау көрсеткен ҚазҰУ-дың 
«Парасат» кәсіп ода ғына алғыс 
білдіреміз.

Фарида ӘУБӘКІРОВА,
Әл-Фараби кітапханасының

қызметкері

SERPIN
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BELES

Например, гены могут от ве чать 
за проявления таких за б о леваний, 
как муковисцидоз, серповидно-
клеточная анемия, болезнь Хан-
тинг тона или спи наль ная мышечная 
атрофия. Но это не означает, что 
именно гены вызывают заболе ва-
ния. На при мер, "ген болезни 
Хантингтона" най ден не только у 
людей, стра даю щих этим тяжелым 
нев ро логическим заболеванием; 
он и есть и у здоровых людей. 
Просто люди с болезнью Хантинг-
тона несут «дефектную» версию 
гена с опасной мутацией. Изучение 
ге нетики необходимо для пони-
мания того, как наследственные 
бо лезни передаются в поко ле ниях. 
Вникнув в генетическую ос нову 
таких недугов, иссле до ва тели 
смогут разработать более дейст-
венные способы их лечения и найти 
под хо дящие лекарст вен ные сред-
ства. Развитие сов ре менной ген-
ной терапии поз во ляет лечить ге-
не  ти ческие за   бо левания путем 
замены, до пол  нения или ис прав-
ления де фек тных генов. Сов ре-
менная генетика в неврологии 
активно помогает определить 
генети чес кие факторы, влияющие 
на раз ви тие и долгосрочность 
нервной сис темы, и как эти 
факторы влияют на поведение и 
мозговые функции. Появление 
нейро ге не тики как новой отрасли 
генетики сулит ско рые успехи в 
лечении ней ро де генеративных 
болезней, таких, как болезнь 
Паркинсона, болезнь Альцгеймера, 
деменция и шизо фре ния. Вместе с 
тем это на прав ление генетики 
открывает путь для профилактики 
и лечения аутизма, хронической 
усталости, алкоголь ной зави си-
мости, ожи ре ния и мни мых фобий. 

Итак, генетика произвела ре во-
люцию в медицине, позволив 
ученым определить генетическую 
основу многих заболеваний, вклю-

чая рак, болезни сердца и ге-
нетические нарушения. Эти знания 
позволили ввести в действие 
персонализированную медицину и 
целевые методы ле чения многих 
заболеваний, ко торые являются 
более эффек тив ными и проявляют 
меньше по боч ных эффектов. 
Теперь, ана ли зируя геном 
человека, спе циа листы-генетики и 
врачи могут совместно определить 
не только наилучшие методы 
лечения, но и предсказать 
вероятность их развития. Это 
может привести к значительной 
трансформации здра воохранения, 
так как ле че ние будет подбираться 
к ин ди видуальным генетическим 
осо бен ностям пацентов.

Наряду с этим, генетические 
исследования находятся на пе-
реднем крае биотехнологии, 
которая предполагает исполь зо-
вание живых организмов или их 
продуктов для создания полезных 
продуктов или процессов. Как 
известно, генная инженерия поз-
во лила наработать инсулин для ле-
чения диабета, разработать пар тии 
новых вакцин и произ водить 
ферменты для круп но масштабных 
промышленных про цес сов. В 
сельском хозяйстве ге не тические 
знания с исполь зо ванием методов 
хромосомной и генной инженерии 
привело к раз работке культур, 
более про дук тивных и устойчивых 
к вре дителям, болезням и эко ло-
гическим стрессам. Это привело 
к повышению урожайности, улуч-
ше нию продовольственной без-
опас ности и снижению зави си-
мости от пестицидов и удобрений. 
Генномодифицированные куку-
ру за, рис, картофель, соя, мор-
ковь, хлопчатник и другие хо-
зяйст венно-ценные культуры 
вышли на международный рынок, 
преодолев стойкое сопро тив-
ление консерваторов. 

Подводя итог, можно сказать 
что генетика не только увле ка-
тель на, но и необходима для раз-
работки новых методов лечения 
и технологий, которые могут улуч-
шить здоровье и благополучие 
человека, увеличить произ вод-
ство продовольствия и обес пе-
чить продуктовую безопасность, 
а также углубить наше понимание 
о том, как возникла жизнь на 
Земле и человеческая циви ли-
зация. Повышая наш уровень 
знаний и способствуя образо ва-
нию в области генетики, мы тем 
самым можем гарантировать, что 
будущие поколения будут об-
ладать знаниями и навыками для 
дальнейшего расширения границ 
научных открытий. 

В Казахском национальном 
университете имени Аль-Фараби 
на факультете биологии и био тех-
нологии кафедрой молекулярной 
био логии и генетики с 2019 года 
ведется подготовка специалистов 
по образовательной программе 
«Генетика» на всех трех уровнях 
про фессионального образо ва-
ния, включающих бакалавриат, 
магистратуру и докторантуру. 
Образовательная программа 
«6В05105 – Генетика» в бакалав-
риа те направлена на подготовку 
конкурентоспособного спе циа-
лис та, обладающего теорети чес-
кими знаниями в области общей 
и молекулярной генетики и прак-
тическими навыками выпол не-

ния генетических исследований 
в полевых и лабораторных усло-
виях; способного выполнять пос-
тавленные практические задачи 
в области биологии, биоме ди-
цины, биотехнологии, экологии, 
криминалистики и в других 
сферах профессиональной дея-
тель ности, требующих знаний и 
навыков специалиста-генетика. 
Студенты-генетики проходят 
такие курсы, как молекулярная 
биология и генодиагностика, ге-
не тика, биохимия, геното кси ко-
логия, генетическая инженерия, 
молекулярно-генетический ана-
лиз, медицинская и кри ми лис-
тическая генетика. Программы 
магистратуры и докторантуры, 
«7М05105 – Генетика» и 
«8D05104 – Генетика» соответ-
свен но, сосредоточены на 
продвинутых разделах генетики 
и смежных областей знаний. 
Студенты специализируются в 
таких направлениях, как гено ми-
ка, протеомика, эпигенетика, 
палеогенетика, генетика разви-
тия, медицинская генетика и др. 
В дополнение к аудиторным за-
нятиям студенты, изучающие ге-
нетику, на всех уровнях обра-
зования имеют возможность 
участ вовать в исследовательских 
проектах и проходить практику в 
науч но-исследовательских цен-
трах организаций-партнеров, тем 
самым закрепляя полученные 
знания путем применения их в 

практике. Студенты могут рабо-
тать над исследовательскими 
проек тами вместе с препо да ва-
теля ми или проводить самос тоя-
тельные исследования под руко-
водством научного руководителя. 
Исследовательские проекты обу-
чаю щихся включают генную ин-
женерию, генотипирование, ге-
не тические подходы в селекции, 
генетику популяций, радиа цион-
ную генетику, генотоксикологию, 
редактирование генов, геномное 
секвенирование, палео- и этно-
ге нетику, онкогенетику и другие 
разделы исследований и пере до-
вые методы.

Образовательная программа 
«Генетика» в университете го то-
вит студентов к различным 
карьер ным траекториям. Часть 
студентов имеют возможность 
получить высшее образование в 
таких смежных областях, как 
медицина, биотехнология и био-
ин форматика. Другая часть вы би-
рает исследовательские лабо ра-
тории, диагностические и 
пе   рина тальные центры, биотех-
но логические компании, теп-
лицы, дистрибьютерские фирмы 
или работу в сфере агро про-
мышленного комплекса в ре-
гио нах Казахстана. Неко то рые 
обу чающиеся становятся пре  по-
давателями естественных наук, 
генетическими консуль тан тами, 
интернет-редакторами и 
писателями-популяризаторами 
науки. Так или иначе, изучение 
генетики в университете – это 
ценный образовательный и ка-
рьер ный опыт. Генетика стре ми-
тельно развивается, и для сту-
дентов, изучающих эту 
спе   циаль ность, существует мно-
жест во интересных возмож нос-
тей для роста в научно-ис сле до-
ва тельской, био тех  но  ло гической, 
биомеди цинской и сельско хозяй-
ственной сферах. 

Зауре АЙТАШЕВА, 
профессор 

Сабира ТАЙПАКОВА, 
доцент кафедры молекулярной 

биологии и генетики

Захватывающий мир генетики
Генетика – наука о наследственности и изменчивости 

всех живых организмов. Эта наука изучает гены, 
которые являются основными единицами наследст вен-
ности. Гены отвечают за определение таких признаков, 
как цвет наших глаз, цвет волос, темперамент и рост. 
Гены также играют важную роль в предрасположенности 
человека к различным заболеваниям и расстройствам. 

Клинические проявления 
эпи лепсии разнообразны, от 
простых приступов в виде потери 
сознания или ориентации, до 
сложных судорог. Распростра-
нено мнение, что при судорожном 
приступе необходимо поместить 
между зубов какой-нибудь твер-
дый предмет и крепко удерживать 
че л овека во время приступа, 

однако это большое заблуждение, 
такая тактика очень опасна и 
может привести к травмам. 

Обращает на себя внимание 
то, что телесериалы, фильмы, ин-
тернет ресурсы способствуют 
фор мированию таких стерео тип-
ных представлений. Были про ве-
дены исследования с целью изу-
чения представлений о больных 
эпилепсией в кино и на теле ви-
дении, где практически всеми 
ис следователями выявлены не-
точ ности при оказании первой 
помощи при судорогах. Так, 
Moeller A.D. провел анализ содер-
жа ния всех сезонов с 2004 по 
2009 гг., четырех самых рейтин-
го вых американских меди цин-
ских телевизионных сериалов 
(«Анатомия Грей», «Доктор Хаус», 
«Частная практика» и «Скорая 
помощь»). Актерами были по-
казаны приступы эпилептических 
судорог в 65 сценах с 59 ролями, 
и неправильная тактика в виде 
попытки остановить у больного 

не произвольные судороги от ме-
чено в 26,2% (17), попытка по ло-
жить что-то твердое в рот че-
ловеку – в 11 случаях (16,9%) [3].

Таким образом, следует 
знать, как правильно оказать по-
мощь при приступе, главное в 
этой ситуации – предотвратить 
травму больного: осторожно 
уложить человека на горизон-
тальную поверхность; повернуть 
голову в сторону и подложить под 
нее как подушку безопасности 
что-то мягкое, чтобы слюна не 

по пала в дыхательные пути; если 
же не удается повернуть голову, 
нужно придержать пос тра дав-
шему голову руками, либо между 
коленями, чтобы избежать 
череп но-мозговой травмы; рас-
стег ните, ослабьте обтягивающие 
элементы одежды; не пытайтесь 
каким-либо ограничивать дви-
жения больного во время прис-
тупа, удерживать силой руки и 
ноги; не вставляйте в рот боль-
ному твердые предметы; если 
приступ длится больше 5 минут, 
нужно вызвать скорую помощь. 

После приступа, если человек 
не пришел в сознание не об-
ходимо придать ему оптимально 
безопасную позу – «спасительное 
положение» (для предотвращения 
перекрытия дыхательных путей 
языком, рвотными массами, 
кровью и тд): опуститесь рядом с 
ним на колени; ближайшую к вам 
руку упавшего положите под 
прямым углом к телу, развернув 
ладонью кверху; вторую руку 

согнуть и ее тыльной стороной 
при ложить к щеке, противо по-
ложной этой руке; близкая к вам 
нога пострадавшего должна 
лежать прямо, другую ногу нужно 
согнуть, подняв колено кверху, 
оно послужит рычагом – потяните 
ее на себя и пострадавший 
развернется набок, голова его 
должна лежать щекой на ладони; 
согнутую ногу не разгибайте, это 
позволит телу оставаться в 
приданном положении.

Необходимо еще раз под чер-
кнуть важность правильных 
дейст вий при оказании экстрен-
ной помощи больному с эпи леп-
сией, ошибочные действия окру-
жающих повышают риск травм у 
больного. 

Наталья ГЛУШКОВА, 
PhD, и.о. профессора 

Салтанат МАМЫРБЕКОВА,
PhD, и.о. профессора 

зав.кафедрой эпидемиологии, 
биостатистики 

и доказательной медицины

Первая помощь при эпилептическом приступе
Эпилепсия довольно 

высоко распростра-
нен ная патология 
нервной системы. По 
данным ВОЗ, во всем 
мире ею страдают 
около 50 миллионов 
человек. Все причины, 
приво дя щие к 
заболеванию эпилеп-
сии, можно разделить 
условно на 2 группы: 
имеющие наслед ст-
венный характер и 
прио бре тенные вслед-
ствие других причин, 
таких как 
нейроинфекции, 
интоксикации, инсульт, 
травмы или опухоли 
головного мозга.
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Prepared by Аizhan MULDAGALIEVA

One of the most significant ben-
efits of studying a language at the 
university level is the opportunity 
to immerse oneself in the language 
and culture. Many language pro-
grams offer study abroad options 
or international exchange pro-
grams. Al-Farabi University is a 
leader in the market of education-
al services for foreigners, among 
other educational institutions in 
Kazakhstan. That is why more and 
more people who want to get an 
education at al-Farabi University 
are Kazakhstanis and students 
from other countries. The univer-
sity's educational programs have 
attracted over 5,000 international 
students from about 80 countries. 
The high positions of KazNU in the 
world rankings facilitate this. The 
presence of foreign youth demon-
strates the relevance of the univer-
sity and raises the prestige of Ka-
zakhstani education and the state’s 
authority on the world stage. 

The Department of Foreign 
Languages also significantly con-
tributes to meeting students’ ex-
pectations.. In addition to conven-
tional language classes, the 
department offers English learning 
opportunities through extracurricu-
lar activities. For example, English 
clubs or conversation groups may 

meet regularly to practice speaking 
and listening skills. These groups 
are often led by native speakers or 
advanced students, providing an 
opportunity to learn from those 
with more experience. However, 
language learning at KazNU also 
comes with its own set of chal-
lenges. One of the biggest chal-
lenges of learning English from a 
non-native speaker is understand-
ing their pronunciation and gram-
mar. Non-native speakers may have 
an accent or use grammatical struc-
tures different from native speak-
ers. This can make it difficult for 
students to understand and com-
municate effectively. Here are the 
fragments of the talks with our in-
ternational students from the Phys-
ics and Technologies Faculty on the 
challenges and rewards of studying 
English at al-Farabi University.

"One of the biggest challenges 
of learning English in a non-English 
speaking environment is the need 
for more exposure to the lan-
guage," said Shir Agha Shahryar 
from Tajikistan."We have a few 
hours of English instruction per 
week and a few opportunities to 
practice speaking and listening 
outside the class. Additionally, we 
need to help understand English 
spoken by non-native speakers 

who speak with accents and use 
idiomatic expressions unfamiliar to 
international students."

Despite these challenges, 
many students find that learning 
English in a non-English speaking 
environment can be an enriching 
experience. For example, Yama As-
sel from Afghanistan claimed: 
"Learning English at KazNU was 
one of my life's most challenging 
and rewarding experiences. The 
classes were intense and demand-
ing, but I learned so much and 
could apply what I learned during 
my study in Kazakhstan experience 
in Afghanistan. Communicating 
English in a non-English speaking 
country and navigating a different 
culture was truly transformative."

Rafiqullah Hamdardshared ex-
presses a similar sentiment: 
"Studying English in a non-English 
speaking environment was chal-
lenging, but it was also advanta-
geous because of the new experi-
ence. In addition to traditional 
language classes, the university 
offers language learning opportu-
nities through extracurricular ac-
tivities. These conversation groups 
meet regularly to practice speaking 
and listening skills. They are led by 
native speakers or sometimes ad-
vanced students, allowing partici-

pants to learn from those with 
more experience."

Similarly, Mustafa Rahime 
found his experience helpful. "Even 
though Kazakhstan does not use 
English, here we managed to arti-
ficially create conditions for immer-
sion in the language environment. 
Firstly, most young people speak 
English well. In Kazakhstan, Eng-
lish is characterized as a means of 
social, economic, educational, and 
cultural development of society. An 
illustration of this is the "Trinity of 
Languages" project launched in 
2007, in which English is assigned 
a special status - the language of 
integration into the world economy. 
Secondly, citizens of Kazakhstan 
are provided with high-quality In-
ternet and home broadband Inter-
net access networks. And this is 
great because such an Internet 
makes it easy to access e-books, 
newspapers, and magazines, listen 
to podcasts and music, and watch 
movies, shows and news from 
English-language sources. And 
thirdly, our English language teach-
ers create an atmosphere of im-
mersion in the atmosphere of the 
English-speaking environment in 
the classroom through the use of 
video materials, multimedia, and 
role-playing games in their work. 
In their classes, teachers insist 
that students talk more in English, 
and in this way, we learn vocabu-
lary and grammar without memo-
rizing rules and words. All students 
enjoyed the process and did not 
motivate themselves only because 
learning a language is necessary. 
The primary purpose of learning 
English is not only the formation 
and development of the communi-
cative culture of people learning 
the language but also their training 

in practical mastery of the English 
language."

To succeed in learning English 
from a non-native speaker, Foreign 
languages department staff offer 
their students different teaching 
styles and methods. They bring 
their unique perspectives and ex-
periences to the classroom. For 
example, they work on getting a 
deep understanding of the culture 
and language of their students' na-
tive language, which helps them 
tailor their teaching methods to be 
more effective. They are also em-
pathetic to students’ challenges in 
learning English in a non-English-
speaking environment, as they 
have likely experienced those chal-
lenges themselves. They proac-
tively seek additional resources, 
such as conversation groups or 
online learning tools, to engage 
students for meaningful and pro-
ductive learning.

Learning English from a non-
native speaker can be challenging 
and rewarding. While it may require 
extra effort on the part of the stu-
dent, it can also provide a unique 
opportunity for cultural understand-
ing and empathy. Students can 
make significant strides in their Eng-
lish language skills by approaching 
the experience with an open mind 
and a willingness to learn.

Jamila DOSMAGAMBETOVA,
Candidate of Philosophical Sciences, 

Head of Foreign Languages 
Department, Al-Farabi Kazakh 

National University

Perizat YELUBAYEVA,
candidate of pedagogical sciences, 
associate professor of the Foreign 
Languages Department, Al-Farabi 

Kazakh National University

Learning English in a Non-English-Speaking Environment:
Learning a new language can be daunting, but for many 

university students, it is a challenge, especially in a non-
English speaking environment. To succeed in learning Eng-
lish in a non-English speaking environment, students must 
approach it with dedication and a willingness to practice 
and study. This may mean seeking additional resources, such 
as conversation groups, tutors, or online learning tools, and 
extra time outside class. It may also mean stepping outside 
one's comfort zone and taking risks, such as speaking English 
with non-native speakers or attending events where not only 
English is spoken. Still, it challenges many students and al-
Farabi University international students, respectively.

CHALLENGES AND REWARDS FOR AL-FARABI UNIVERSITY INTERNATIONAL STUDENTS

All students experience 
academic pressure from par-
ents and family, but thank-
fully I was not one of these 
students. Some students 
sacrificed so much, like not 
being able to participate in 
sports and after-school ac-
tivities just to maintain a 4.0 
GPA so their transcripts will 
be seen by the desired uni-
versity. My parents never 
placed this kind of pressure 
on me but they always told 
me to try to understand the 
subjects. That was the most 
important thing – coming 
here and studying in a medi-
cal school where your grades 
have a huge significance as 
well as your understanding of 
the ideas. I expected it to be 
difficult and have a lot of ma-
terial for us to memorize and 
understand but one thing I 
had not expected was the 
importance of having an or-
ganized schedule and bal-
anced lifestyle. It is super 
important to be organized as 
this will allow you to not be 
behind in your studies, and 
this is especially important in 
medical school because the 
pace is fast. Having a bal-
anced lifestyle is probably 
the number one most impor-
tant thing because being 
able to do the things you en-
joy, and spend time with 
loved ones will keep you 

My first-year experience

I feel fortunate to have this opportunity

happy and healthy mentally. 
I did not expect it to be so 
hard to balance my life, I 
want to exercise, eat, and go 
out, yet I cannot because of 
my studies. I cannot do the 
things I enjoy because I am 
not organized well enough 
yet. However, this is changing 
because I have learned to 
deal with the workload as 
well, sometimes knowing 
when to relax and not study. 
We will be doctors, not robots. 
How can I instruct and help 
others be healthy humans if I 
am not one myself? There 
were definitely a lot more 
challenges and struggles, but 
there were also pleasant and 
joyful moments. One of the 
most joyful moments was get-
ting to know my peers, they 
are all very interesting indi-
viduals, and going through 
the common struggle of being 

at medical school was enjoy-
able because we could relate 
so much. Constantly helping 
and learning together has 
strengthened our relationship 
and I would even add that be-
cause of the relationships we 
formed, this is what is keep-
ing us coming back every 
morning, every day, and deal-
ing with the difficulties that 
come with being a medical 
student. One big piece of ad-
vice for first-year medical stu-
dents is to get close and de-
velop good relationships with 
your peers and teachers, for 
they will be with you until the 
end and they will understand 
you the most.

Khurshid UMAROV,
international student of 

Higher School of Medicine,
Al-Farabi Kazakh 

National University

Let me start with the city 
of Almaty. It is a beautiful city 
with a perfect combination of 
modern buildings and his-
toric landmarks. The snow-
cap ped mountains in the 
bac kground add to the charm 
of the city. I have been 
fascina ted by the rich history 
and cul ture of Almaty, which 
is reflected in the architec-
ture, food, and traditions. 
The city is also known for its 
cleanliness and safety, which 
makes it an ideal place to 
study and live.

Speaking of studying, Al-
Farabi National University is 
a top-notch institution that I 
am proud to be a part of. The 
university has excellent fa-
cilities, including modern 
classrooms and well-equip-
ped laboratories. The student 
services are also impressive, 
and the staff are always will-
ing to help with any inquiries 
or issues. The university hou-
sing is also of high quality, 
providing a comfortable and 
safe living space for stu-
dents. One of the things that 
stand out about Al-Farabi 
National University is its ded-

ication to the application of 
scientific material in colleg-
es. The professors and fac-
ulty members are highly 
qualified and passionate 
about their subjects, which 
makes learning engaging 
and exciting. Moving on to 
the people of Kazakhstan, I 
must say that they are some 
of the most hospitable and 
friendly people I have ever 
encountered. From the mo-
ment I arrived, I felt wel-
comed and embraced by the 
locals. I have been impressed 
by their respect for foreigners 
and their willingness to help 
in any way possible. I have 
made many new friends 
here, and I am grateful for 
their warmth and kindness. 
The Nauryz celebration and 
traditional events have been 
some of the most memorable 
experiences I have had in Al-
maty. The atmosphere during 
the celebrations was electri-
fying, with music, dance, and 
traditional costumes adding 
to the festivity. I was particu-
larly impressed by the gener-

about Kazakh food, espe-
cially horse meat dishes. I 
was initially hesitant to try 
horse meat, but I must admit 
that it is delicious. The tradi-
tional dishes like Beshbar-
mak, a boiled meat dish, and 
Kazy, a sausage made from 
horse meat, have become 
some of my favorites. I have 
also enjoyed trying other tra-
ditional dishes like Shashlik 
and Lagman, which are 
equally delicious.

In conclusion, my experi-
ence in Almaty, Kazakhstan, 
has been nothing short of 
amazing. The city, the univer-
sity, the people, the culture, 
and the food have exceeded 
my expectations. I feel fortu-
nate to have this opportunity 
to study in such a fantastic 
environment, and I am look-
ing forward to exploring more 
of this beautiful country.

Student from Syria
Ammar MUGHARBEL

1st year student of the Faculty 
of Chemistry of KazNU, 

Under the leadership of 
G.S.KAIRAKBAEVA

As a foreigner coming to study in Almaty, Ka-
zakhstan, I was not sure what to expect. How-
ever, since arriving in December 2022, I have 
been blown away by the city, the university, the 
people, and the culture. In this article, I will share 
my positive opinions and amazing feelings about 
my experiences so far.

osity of the Kazakh people, 
who provided free food to 
everyone, making it a truly 
inclusive celebration. I felt a 
deep sense of joy and happi-
ness as I participated in the 
festivities. Finally, let me talk 

ALMA MАTER
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Салтанатты жиынды ашқан Әл-Фараби атындағы 
ҚазҰУ-дың Басқарма Төрағасы – Ректоры Жансейіт 
Түймебаев барша түлектерге табыс тілеп, ҚР Ғылым 
және жоғары білім министрі Саясат Нұрбектің құттықтау 
хатын оқып берді. Өз сөзінде ректор: «Университет 
дамуының басты көрсеткіші – түлектер. Олардың ішінде 
мемлекет және қоғам қайраткерлері, көрнекті 
ғалымдар, кәсіпкер-меценаттар, ҚазҰУ мақтан тұтатын 
тәжірибелі дипломаттар бар», – деп атап өтті.

Сондай-ақ шарада Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ 
Директорлар кеңесінің төрағасы, ҚазҰУ түлектері 
қауымдастығының президенті Қайрат Мәми сөз сөйледі. 
Ол барлық түлектер атынан университетті жаңа 
жетістіктерімен құттықтады. Түлектер күні барлық 
оқытушылар мен студенттер, түлектер мен альма-матер 
достарының бірлігі мен ынтымағын паш ететінін айтты.

Шара барысында «Аса көрнекті түлек» медалін 
салтанатты түрде табыстау рәсімі өтті. Ерекше марапат 
заң ғылымының докторы, профессор, ҚР Жоғарғы 
сотының жанындағы Халықаралық кеңестің мүшесі, заң 
факультетінің 1967 жылғы түлегі Анатолий Диденкоға 
берілді.

15 факультет түлектері, соның ішінде шетелдік 
студенттер ҚазҰУ түлектері қауымдастығы атынан 
150 мың теңге көлемінде шәкіртақы алды. Жалпы 
сомасы 2 млн теңгеден асады.

Салтанатты шарадан соң, Түлектер қауымдастығы 
президиумының отырысы өтіп, онда өткен жылдағы 
жұмыс қорытындылары мен алдағы жоспарлар 
талқыланды.

Мереке концерттік бағдарламаға ұласты.
Түлектер күні факультеттерде жалғасын тапты.

Гүл ҚҰТТЫБЕКҚЫЗЫ
Суреттерді түсірген Марат ЖҮНІСБЕКОВ

Қалашық төрінде – түлектер


